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©2021 FELD MOTOR SPORTS, INC.
MONSTER JAM™, UNITED STATES HOT ROD ASSOCIATION™, USHRA™, ALIEN INVASION™, BACKWARDS BOB™, BLUE THUNDER™, BULLDOZER™, CAPTAIN’S CURSE™,  DRAGON™,  
EARTHSHAKER™,  EL TORO LOCO™, GRAVE DIGGER™, GRAVE DIGGER THE LEGEND™,  MAXIMUM DESTRUCTION™, MAX-D™, MEGALODON™, MOHAWK WARRIOR™, 
MONSTER MUTT™,  NORTHERN NIGHTMARE™, PIRATE’S CURSE™, SOLDIER FORTUNE™,  SOLDIER FORTUNE BLACK OPS™, SON-UVA-DIGGER™, WHIPLASH™ AND  ZOMBIE™ 
ARE TRADEMARKS USED UNDER LICENSE FROM FELD MOTOR SPORTS, INC. 
ALL RIGHTS RESERVED.
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MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

4x4x4x
2x

1x 1x
1x

1x1x1x1x

1x

1x

1x

8

5

1

2

Country of Origin 
Placement

e CONTENTS: 1 MONSTER JAM™ TRUCK, 1 LAUNCHER, 1 LAUNCH RAMP, 1 LAUNCH RAMP BASE, 1 LARGE CRANE BASE, 1 CRANE STAND, 1 CRANE ARM, 1 FEATURE SHIPPING CONTAINER, 2 POP-OFF PANELS, 4 BONE ACCESSORIES, 4 TROPHY 
ACCESSORIES, 4 MONSTER JAM TRUCK ACCESSORIES, 1 STICKER SHEET f CONTENU : 1 MONSTER TRUCK MONSTER JAM™, 1 LANCEUR, 1 RAMPE DE LANCEMENT, 1 BASE DE RAMPE DE LANCEMENT, 1 GRANDE BASE DE GRUE, 1 SUPPORT DE GRUE, 
1 BRAS DE GRUE, 1 CONTENEUR, 2 PANNEAUX DÉTACHABLES, 4 OS, 4 TROPHÉES, 4 ACCESSOIRES MONSTER TRUCK MONSTER JAM, 1 FEUILLET D'AUTOCOLLANTS E CONTENIDO: 1 CAMIÓN MONSTER JAM™, 1 LANZADOR, 1 RAMPA DE LANZAMIENTO, 
1 BASE DE RAMPA DE LANZAMIENTO, 1 BASE DE GRÚA GRANDE, 1 SOPORTE DE GRÚA, 1 BRAZO DE GRÚA, 1 CONTENEDOR DE TRANSPORTE, 2 PANELES DESMONTABLES, 4 ACCESORIOS DE HUESOS, 4 ACCESORIOS DE TROFEOS, 4 ACCESORIOS DE 
CAMIÓN MONSTER JAM, 1 HOJA DE CALCOMANÍAS d INHALT: 1 MONSTER JAM™ TRUCK, 1 ABSCHUSSVORRICHTUNG, 1 STARTRAMPE, 1 STARTRAMPEN-BASIS, 1 GROSSE KRANBASIS, 1 KRANSTÄNDER, 1 KRANARM, 1 FRACHTCONTAINER MIT AUFKLEBERN, 
2 TEILE ZUM ABNEHMEN, 4 KNOCHEN-ZUBEHÖRTEILE, 4 TROPHÄEN-ZUBEHÖRTEILE, 4 MONSTER JAM TRUCK-ZUBEHÖRTEILE, 1 AUFKLEBERBOGEN n INHOUD: 1 MONSTER JAM™-TRUCK, 1 LANCEERDER, 1 LANCEERSCHANS, 1 LANCEERSCHANSBASIS, 
1 GROTE KRAANBASIS, 1 KRAANSTANDAARD, 1 KRAANARM, 1 TRANSPORTCONTAINER, 2 UITKLAPBARE PANELEN, 4 BOTTEN, 4 TROFEEËN, 4 MONSTER JAM-TRUCKACCESSOIRES, 1 STICKERVEL i CONTENUTO: 1 VEICOLO MONSTER JAM™, 1 PIATTAFORMA 
DI LANCIO, 1 RAMPA DI LANCIO, 1 BASE DELLA RAMPA DI LANCIO, 1 BASE GRANDE DELLA GRU, 1 PILASTRO DELLA GRU, 1 BRACCIO DELLA GRU, 1 CONTAINER, 2 PANNELLI RIMOVIBILI, 4 OSSA, 4 TROFEI, 4 ACCESSORI A FORMA DI VEICOLO MONSTER JAM, 
1 FOGLIO DI ADESIVI p CONTEÚDO: 1 CAMINHÃO MONSTER JAM™, 1 LANÇADOR, 1 RAMPA DE LANÇAMENTO, 1 BASE PARA RAMPA DE LANÇAMENTO, 1 BASE GRANDE PARA GUINDASTE, 1 SUPORTE DE GUINDASTE, 1 ALÇA DE GUINDASTE, 1 CONTÊINER DE 
TRANSPORTE, 2 PAINÉIS REMOVÍVEIS, 4 ACESSÓRIOS EM FORMA DE OSSO, 4 ACESSÓRIOS EM FORMA DE TROFÉU, 4 ACESSÓRIOS EM FORMA DE CAMINHÃO MONSTER JAM, 1 CARTELA DE ADESIVOS r В КОМПЛЕКТЕ: 1 ГРУЗОВИК MONSTER JAM™, 
1 УСТРОЙСТВО ЗАПУСКА, 1 РАМПА ДЛЯ ЗАПУСКА, 1 ОСНОВАНИЕ РАМПЫ ДЛЯ ЗАПУСКА, 1 БОЛЬШОЕ ОСНОВАНИЕ КРАНА, 1 ПОДСТАВКА КРАНА, 1 СТРЕЛА КРАНА, 1 ГРУЗОВОЙ КОНТЕЙНЕР, 2 СЪЕМНЫЕ ПАНЕЛИ, 4 АКСЕССУАРА "КОСТЬ", 
4 АКСЕССУАРА "КУБОК", 4 АКСЕССУАРА В ВИДЕ ГРУЗОВИКА MONSTER JAM, 1 ЛИСТ С НАКЛЕЙКАМИ P ZAWARTOŚĆ: 1 POJAZD MONSTER JAM™, 1 WYRZUTNIA, 1 SKOCZNIA, 1 PODSTAWA SKOCZNI, 1 DUŻA PODSTAWA DŹWIGU, 1 STOJAK DŹWIGU, 
1 RAMIĘ DŹWIGU, 1 KONTENER, 2 ZDEJMOWANE PANELE, 4 KOŚCI, 4 PUCHARY, 4 AKCESORIA W KSZTAŁCIE TROFEUM, 4 AKCESORIA DO POJAZDU MONSTER JAM, 1 ARKUSZ NAKLEJEK c OBSAH: 1 VOZIDLO MONSTER JAM™ TRUCK, 1 ODPALOVAČ, 1 NÁJEZD, 
1 ZÁKLADNA NÁJEZDU, 1 VELKÁ ZÁKLADNA JEŘÁBU, 1 STOJAN JEŘÁBU, 1 RAMENO JEŘÁBU, 1 PŘEPRAVNÍ KONTEJNER, 2 VYSUNOVACÍ PANELY, 4 KOSTI, 4 POHÁRY, 4 DOPLŇKY MONSTER JAM TRUCK, 1 LIST SE SAMOLEPKAMI s OBSAH: 1 VOZIDLO MONSTER 
JAM™, 1 ODPAĽOVAČ, 1 ROZJAZDOVÁ RAMPA, 1 SPODNÁ ČASŤ ROZJAZDOVEJ RAMPY, 1 SPODNÁ ČASŤ VEĽKÉHO ŽERIAVA, 1 STOJAN ŽERIAVA, 1 RAMENO ŽERIAVA, 1 CHARAKTERISTICKÝ PREPRAVNÝ KONTAJNER, 2 VYPADÁVACIE PANELY, 4 KOSTI, 
4 TROFEJE, 4 DOPLNKY K VOZIDLU MONSTER JAM, 1 HÁROK S NÁLEPKAMI h TARTALOM: 1 MONSTER JAM™ KOCSI, 1 INDÍTÓSZERKEZET, 1 INDÍTÓRÁMPA, 1 INDÍTÓRÁMPA-ALAP, 1 NAGY DARUALAP, 1 DARUÁLLVÁNY, 1 DARUKAR, 1 SPECIÁLIS 
SZÁLLÍTÓKONTÉNER, 2 LEVEHETŐ PANEL, 4 CSONT KIEGÉSZÍTŐ, 4 SERLEG KIEGÉSZÍTŐ, 4 MONSTER JAM KOCSI KIEGÉSZÍTŐ, 1 MATRICALAP R CONŢINUT: 1 CAMIONETĂ MONSTER JAM™, 1 LANSATOR, 1 RAMPĂ DE LANSARE, 1 BAZĂ PENTRU RAMPĂ DE 
LANSARE, 1 BAZĂ MARE PENTRU MACARA, 1 STÂLP DE MACARA, 1 BRAŢ DE MACARA, 1 CONTAINER DE TRANSPORT CARACTERISTIC, 2 PANOURI CARE SE DESPRIND, 4 ACCESORII OS, 4 ACCESORII TROFEU, 4 ACCESORII PENTRU CAMIONETĂ MONSTER 
JAM, 1 FOAIE CU AUTOCOLANTE g ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ: 1 ΦΟΡΤΗΓΟ MONSTER JAM™, 1 ΕΚΤΟΞΕΥΤΗΡΑΣ, 1 ΡΑΜΠΑ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗΣ, 1 ΒΑΣΗ ΡΑΜΠΑΣ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗΣ, 1 ΜΕΓΑΛΗ ΒΑΣΗ ΓΕΡΑΝΟΥ, 1 ΕΞΑΡΤΗΜΑ ΣΤΗΡΙΞΗΣ ΓΕΡΑΝΟΥ, 1 ΒΡΑΧΙΟΝΑΣ ΓΕΡΑΝΟΥ, 
1 ΚΟΝΤΕΪΝΕΡ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ, 2 ΑΠΟΣΠΩΜΕΝΑ ΠΑΝΕΛ, 4 ΚΟΚΚΑΛΑ, 4 ΤΡΟΠΑΙΑ, 4 ΑΞΕΣΟΥΑΡ ΦΟΡΤΗΓΟΥ MONSTER JAM, 1 ΦΥΛΛΟ ΜΕ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ C SADRŽAJ: 1 MONSTER JAM™ VOZILO, 1 ISPALJIVAČ, 1 RAMPA ZA LANSIRANJE, 1 POSTOLJE RAMPE ZA 
LANSIRANJE, 1 POSTOLJE VELIKOG KRANA, 1 POSTOLJE KRANA, 1 RUKA KRANA, 1 SPREMNIK ZA PRIJEVOZ, 2 ODVOJIVE PLOČE, 4 DODATKA KOSTIJU, 4 DODATKA TROFEJA, 4 DODATKA ZA MONSTER JAM VOZILO, 1 LIST S NALJEPNICAMA B СЪДЪРЖАНИЕ: 
1 КАМИОН MONSTER JAM™, 1 ИЗСТРЕЛВАЧКА, 1 РАМПА ЗА ИЗСТРЕЛВАНЕ, 1 ОСНОВА НА РАМПА ЗА ИЗСТРЕЛВАНЕ, 1 ГОЛЯМА ОСНОВА ЗА КРАН, 1 ПОСТАВКА ЗА КРАН, 1 РАМО НА КРАН, 1 КОНТЕЙНЕР ЗА ТРАНСПОРТИРАНЕ, 2 ИЗСКАЧАЩИ ПАНЕЛА, 
4 КОКАЛА, 4 ТРОФЕЯ, 4 АКСЕСОАРА ЗА КАМИОН MONSTER JAM, 1 ЛИСТ СЪС СТИКЕРИ l VSEBINA: 1 VOZILO MONSTER JAM™ TRUCK, 1 MEHANIZEM ZA IZSTRELITEV, 1 RAMPA ZA IZSTRELITEV, 1 PODSTAVEK RAMPE ZA IZSTRELITEV, 1 PODSTAVEK ZA 
VELIK ŽERJAV, 1 STOJALO ŽERJAVA, 1 ROKA ŽERJAVA, 1 FUNKCIJSKI LADIJSKI ZABOJNIK, 2 ODSTRANLJIVI PLOŠČI, 4 KOSTI, 4 TROFEJE, 4 DODATKI VOZILA MONSTER JAM TRUCK, 1 LIST Z NALEPKAMI t İÇİNDEKİLER: 1 MONSTER JAM™ KAMYON, 1 FIRLATICI, 
1 FIRLATMA RAMPASI, 1 FIRLATMA RAMPASI TABANI, 1 BÜYÜK VİNÇ TABANI, 1 VİNÇ STANDI, 1 VİNÇ KOLU, 1 ÖZEL NAKLİYE KONTEYNERİ, 2 ÇIKABİLİR PANEL, 4 KEMİK AKSESUAR, 4 ÖDÜL AKSESUAR, 4 MONSTER JAM KAMYON AKSESUARI, 1 ÇIKARTMA SAYFASI 
z 包装清单：� 辆怪兽™卡车、� 个发射器、� 个发射坡道、� 个发射坡道底座、� 个大型起重机底座、� 个起重机支架、� 根起重机吊杆、� 个功能集装箱、
� 块溢放口面板、� 个骨状配件、� 个奖杯状配件、� 个怪兽卡车配件、� 张标签贴纸 

e INSTRUCTION GUIDE f MODE D'EMPLOI E GUÍA DE INSTRUCCIONES 
d ANLEITUNG n GEBRUIKSAANWIJZING i GUIDA PER L'USO 
p GUIA DE INSTRUÇÕES r ИНСТРУКЦИЯ P INSTRUKCJA 

c PŘÍRUČKA S POKYNY s PRÍRUČKA S POKYNMI h HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
R GHID CU INSTRUCŢIUNI g ΟΔΗΓΟΣ ΧΡΗΣΗΣ C UPUTE 

B РЪКОВОДСТВО С ИНСТРУКЦИИ l NAVODILA ZA UPORABO 
t TALİMAT REHBERİ z说明指南

a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts. Not suitable for children under three years.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments. Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas. No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet.
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar.
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli. Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. 
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. Contra-indicado para crianças com menos de 3 anos.
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.  Не подходит для детей в возрасте до 3 лет.
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy. Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.
a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části. Nevhodné pro děti do tří let.
a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety. Nevhodné pre deti do troch rokov.
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek. Csak három évnél idősebb gyermekek számára alkalmas.
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici. Contraindicat copiilor mai mici de trei ani.
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των τριών ετών.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi. Igračka nije prikladna za djecu mlađu od tri godine.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части. Неподходящо за деца под тригодишна възраст.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli. Ni primerno za otroke, mlajše od treh let.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar. Üç yaşından küçük çocuklar için uygun değildir.

a 警告：内含小零件，有窒息危险。不适合三岁以下儿童。

e SOME ADULT ASSEMBLY REQUIRED. f UNE PARTIE DU MONTAGE DOIT ÊTRE RÉALISÉE PAR UN ADULTE. E REQUIERE SER ARMADO POR UN ADULTO. d TEILWEISER ZUSAMMENBAU DURCH 
ERWACHSENE ERFORDERLICH. n MOET DEELS DOOR EEN VOLWASSENE IN ELKAAR WORDEN GEZET. i IL MONTAGGIO RICHIEDE L'AIUTO DI UN ADULTO. p PEÇA AJUDA A UM ADULTO PARA MONTAR 
O BRINQUEDO. r ПРИ СБОРКЕ НЕКОТОРЫХ ДЕТАЛЕЙ ПОТРЕБУЕТСЯ ПОМОЩЬ ВЗРОСЛЫХ. P NIEKTÓRE ELEMENTY WYMAGAJĄ ZŁOŻENIA PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ. c JE NUTNÁ ČÁSTEČNÁ 
MONTÁŽ DOSPĚLÝM. s ČASŤ MONTÁŽE VYŽADUJE DOSPELÚ OSOBU. h AZ ÖSSZERAKÁSHOZ FELNŐTT SEGÍTSÉGE SZÜKSÉGES. R UNELE OPERAŢII DE ASAMBLARE TREBUIE EFECTUATE DE UN 
ADULT. g Η ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΓΙΝΕΙ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΟ. C NEKE DIJELOVE MORA SASTAVITI ODRASLA OSOBA. B НЕОБХОДИМО Е ИЗВЕСТНО СГЛОБЯВАНЕ ОТ СТРАНА НА ВЪЗРАСТЕН. l PRI 
SESTAVI JE DELOMA POTREBNA POMOČ ODRASLE OSEBE. t YETİŞKİNLER TARAFINDAN MONTAJ GEREKLİDİR. z 某些部分需要由成人装配。

ITALIA – 800 788 532, servizio@spinmaster.com
MÉXICO – 01 800 9530147, servicio@spinmaster.com
POLSKA – 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA – 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO – 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG – 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA – 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ – 88003013822, russia@spinmaster.com

WWW.SPINMASTER.COM

UK – 0800 206 1191, serviceuk@spinmaster.com
IRELAND – 1800 992 249
FRANCE – 0800 909 150, servicefr@spinmaster.com
AUSTRALIA  – 1800 316 982, customercare@spinmaster.com
DEUTSCHLAND – 00800 0101 0222, Kundenservice@spinmaster.com
SCHWEIZ – 0800 561 350  •  ÖSTERREICH – 0800 297 267
NEDERLAND – 0800 022 3683, klantenservice@spinmaster.com
BELGIË/BELGIQUE – 0800 77 688  •  LUXEMBOURG – 800 2 8044

NORTH AMERICA • AMÉRIQUE DU NORD 1-800-622-8339,  customercare@spinmaster.com

e Retain this information, addresses and phone numbers for future reference. f Conserver les informations, adresses et numéros de téléphone pour consultation ultérieure. E Conserve toda la 
información, las direcciones y los números de teléfono para futuras referencias. d Alle Informationen, Adressen und Telefonnummern bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. n Bewaar deze 
informatie, adressen en telefoonnummers voor toekomstig gebruik. i Conservare informazioni, indirizzi e numeri di telefono per riferimento futuro. p Guarde todos os endereços, números de telefone e 
demais informações para consulta e referência. r Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. Содержимое упаковки 
может отличаться от иллюстрации. Рекомендуется присмотр взрослых. Импортер: ООО «Спин Мастер РУС», Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр «Лотос», башня С,10 эт. 
Тел.: 8 800 301 38 22. Изготовитель: Спин Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада 18006228339 P Zachować niniejsze informacje, adresy i numery telefonów na 
wypadek, gdyby były potrzebne w przyszłości. c Uložte si tyto informace, adresy a telefonní čísla pro budoucí použití. s Tieto informácie, adresy a telefónne čísla si uchovajte na ďalšie použitie. 
h A tudnivalókat, a címet és a telefonszámot őrizze meg későbbi használatra. R Păstraţi aceste informaţii, adresele şi numerele de telefon pentru consultare ulterioară. g Διατηρήστε αυτές τις 
πληροφορίες, τις διευθύνσεις και τους αριθμούς τηλεφώνου για μελλοντική αναφορά.  C Spremite ove informacije, adrese i brojeve telefona za buduće potrebe.  B Запазете тази информация, 
адресите и телефонните номера за бъдеща справка.  l Shranite te informacije, naslove in telefonske številke, ker jih boste morda potrebovali v prihodnosti. t Bu bilgileri, adresi ve telefon 
numaralarını daha sonra kullanmak üzere saklayın. z 请保留此信息、地址和电话号码，以供日后参考。 

e ASSEMBLY f MONTAGE E MONTAJE d ZUSAMMENBAU n MONTAGE i MONTAGGIO 
p MONTAGEM r СБОРКА P MONTAŻ c SESTAVENÍ s MONTÁŽ h ÖSSZEÁLLÍTÁS R ASAMBLARE 
g ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ C SASTAVLJANJE B СГЛОБЯВАНЕ l SESTAVLJANJE t MONTAJ z 装配体

e LET’S PLAY f COMMENT JOUER E CÓMO JUGAR d SPIELEN n SPELEN 
i COME GIOCARE p VAMOS BRINCAR r КАК ИГРАТЬ P POBAWMY SIĘ! 
c PRŮBĚH HRY s HRA h A JÁTÉK MENETE R HAI SĂ NE JUCĂM g ΑΣ ΠΑΙΞΟΥΜΕ 
C IGRAJMO B ДА ИГРАЕМ l ZAČNIMO Z IGRO t HAYDİ OYNAYALIM z 开始游戏

e Stickers f Autocollants E Calcomanías d Aufkleber 
n Stickers i Adesivi p Adesivos r Наклейки P Naklejki 
c Samolepky s Nálepky h Matricák R Autocolante 
g Αυτοκόλλητα C Naljepnice B Стикери l Nalepke 
t Çıkartmalar z 贴纸

e Stickers f Autocollants E Calcomanías d Aufkleber 
n Stickers i Adesivi p Adesivos r Наклейки P Naklejki 
c Samolepky s Nálepky h Matricák R Autocolante 
g Αυτοκόλλητα C Naljepnice B Стикери l Nalepke 
t Çıkartmalar z 贴纸

e Container holds other MONSTER JAM™ trucks too. Sold separately. f Le conteneur peut également accueillir d'autres monster trucks MONSTER JAM™. Vendus 
séparément. E El contenedor puede guardar más camiones MONSTER JAM™. Se venden por separado. d Container fasst auch andere MONSTER JAM™-Trucks. Separat 
erhältlich. n In de container passen ook andere MONSTER JAM™-trucks. Apart verkrijgbaar. i Il container può trasportare anche altri veicoli MONSTER JAM™. In vendita 
separatamente. p O contêiner também armazena outros caminhões MONSTER JAM™. Vendidos separadamente. r В контейнер также 
помещаются другие грузовики MONSTER JAM™. Продаются отдельно. P W kontenerze mieszczą się również inne pojazdy MONSTER 
JAM™. Sprzedawane oddzielnie. c Kontejner také pro další vozidla MONSTER JAM™. Prodávají se samostatně. s Do kontajnera je možné 
vložiť aj ďalšie vozidlo/-á MONSTER JAM™. Predáva sa samostatne. h A konténerbe más MONSTER JAM™ kocsik is behelyezhetők. Külön 
kapható. R În container încap şi alte camionete MONSTER JAM™. Se vând separat. g Το κοντέινερ χωράει και τα φορτηγά MONSTER 
JAM™. Πωλείται ξεχωριστά. C U spremnik mogu stati i ostala MONSTER JAM™ vozila. Prodaje se zasebno. B Контейнерът побира и 
други камиони на MONSTER JAM™. Продават се отделно. l V zavojniku so tudi ostala vozila MONSTER JAM™. Na prodaj ločeno. 
t Konteynere MONSTER JAM™ kamyonları sığabilir. Ayrı ayrı satılır. z 集装箱也可容纳其他怪兽™卡车。单独销售。

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation

China

Mexico

Vietnam

India

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE / HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ / HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE / HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ / MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR


